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The international Meeting Gardarem la 
terre et la mer (in France) concluded with 
the signing of the following call: 

Our lands, our territories, our lives are 
not for sale 

To combat land grabbing practices and 
dispossession in rural and coastal areas: 

We, gathered together on the Larzac pla-
teau in July 2011 to celebrate the fortieth 
anniversary of the onset of the peasant 
resistance, proclaim our deep indignation 
at the massive countless spoliations and 
expropriations suffered worldwide by 
rural and coastal populations due to land 
speculation, industrial monocultures, pro-
duction of agrofuels, large-scale mining, 
industrial fishing, tourism, urbanisation. 
Given the scale and the nature of this phe-
nomenon, it is today particularly dramatic 
and it represents a major risk to humanity 
(the World Bank estimates that fifty six 
million hectares of the surface have been 
grabbed in a few months).  

 - It is primarily responsible for rural exo-
dus, emigration of large segments of 
populations, urban hypertrophy, a large 
number of untold sufferings and unman-
ageable socio-political imbalances; 

- it often tramples underfoot the communi-
ties having strong ethnic identities, being 
exemplary in ecological terms, socially 
stable, as well as holders of invaluable 
know-how and values; 

- it neglects the limited nature of the natu-
ral resources, the space, the water, and 
the responsiveness of ecosystems to dam-
ages; 

- it ignores the international law and the 
progress in Environmental and Indige-
nous Law; 

- it goes against the major ethical achieve-
ments of the human reason that have been 
obtained since World War II, such as the 
Universal Declaration of Human Rights. 

We refuse to resign to so much suffering of 
some, to the contempt of others, to the ig-
norance and indifference of the majority 
and, ultimately, to the outright denial of a 
part of humanity. The logic of money as a 
central engine of human activity contra-
dicts the most basic elements of life in soci-
ety. We do not accept the speculation on 
the food and hunger of a portion of human-
ity. We reject the destruction of natural 
resources, of biodiversity, of whole territo-
ries, as well as the attacks against food 
sovereignty and security, in short, against 
the life of those communities. Resisting 
today against land grabbing, spoliation of 
natural resources and territories, is to 
avoid prolonging the destructive develop-
ment for all humanity. A new civilization 
which takes into account the limited avail-
ability of natural resources and seeks a 
new relationship between human beings 
and nature, a new relationship between 
human beings, is necessary. 
We encourage organizations to implement 
legislation protecting peasant and indige-
nous communities, and 
we also encourage States to give them the 
means to work with dignity for the benefit 
of the public good and the transition to a 
more sustainable and equitable society. We 
consider the Dakar Appeal against Land 
Grabbing as one of the basis of conver-
gence for action and reflection. 

In solemnly signing this paper today, here 
in the Larzac, we commit together in a 
process of resistance and solidarity.  

In La Blaquière du Larzac, France                         
The 17th of July 2011.  
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The associations Encod, Koevoet and 
the Belgium-based Latin American As-
sociation organised a meeting on the 
coca leaf, in Anvers (Belgium), from 17 
to 18 June 2011. This event was held in 
a very atypical place, with mazes and 
small passages, which hosts painters, 
musicians and artists from different 
regions. The members of this house 
have formed a large family, and to-
gether, they carry out cultural activities 
and provide social services (they share 
accommodation and host undocumented 
immigrants). The humalliq, that is, the 
representatives, are Joep Oomen and 
Beatriz Negrety Condori (the people 
who invited the APMM to participate). 

The meeting revolved around the coca 
leaf. There were fashion shows, typical 
dishes of the Andes, the screening of a 
documentary on coca and an exhibition 
of ointments and syrups made from the 
coca leaf.  We also talked about the 
origins of coca and some music groups 
played to the rhythm of the zampoña, 
the charango and the bombo. And some 
dancers of tinkuy dressed multicoloured 
skirts and wiphalas.  

As we were clinking our mate de coca 
drinks, conferences and exchanges on 
coca were taking place. The languages 
of the conferences were the Flemish and 
French, with interpretation into English 
and Spanish. The discussions were rich 
because there were different views on 
the significance of coca. For the Andean 
people, the coca in its natural state has a 
cultural and spiritual significance. For 
the majority of Flemings, the coca is 
perceived as harmful and not beneficial: 
for them, the coca is a white powder, 
while for the Andean people, the coca is 
green and healing. Despite the diversity 
of ideas, we reached concrete agree-
ments and the European association 
"Friends of the Coca Leaf” was 
founded. The association has the follow-
ing objectives: 

- improving knowledge on the coca leaf 
in Europe and avoiding the stigmatiza-
tion of the consumers and producers of 
this plant in its natural state; 

- creating a small-scale distribution sys-
tem by legal means, which will be gov-
erned by the rules relating to fair trade 
and the protection of the environment. 

Under this system, the marketing of 
coca leaf and its natural derivatives will 
be done directly from producers 
(peasants’ and producers’ organizations 
and social enterprises in Colombia, 
Peru and Bolivia) to consumers, mem-
bers of the new association in Europe. 

I, Chaska Eugenia Carlos Ríos, have 
been the representative of the APMM 
for this event, to which I was invited to 
inaugurate the event. For this occasion, 
I had prepared a little speech where I 
have told two untold stories of the ori-
gin of coca: one with Andean origins 
and the other one with Christian origins 
(click here to read the document in 
Spanish).  

Chaska Eugenia Carlos Rios, Pérou 

* A Global Forum of Producers of Crops 
Declared to be Illicit held in Barcelona 
from 28 to 31 January 2009 and co-
organised by the CERAI, the TNI and the 
WMPA, resulted in a communication that 
was submitted to the United Nations 
Commission on Narcotic Drugs on the 
occasion of its General Assembly, held in 
Vienna in March 2009. 
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A delegation made up of Belkacem 
Lounes, Hocine Azem, Mohand Wa-
mara Hashim and Aissa Sijuk, represen-
tatives of the AWC, and Jean Bourliaud, 
representative of the WMPA, visited 
Southern regions of Tunisia from 5 to 9 
May 2011. The purpose of the visit was 
to express the solidarity of the Amazigh 
and world mountain people with their 
brothers and sisters fighting in the West-
ern regions of Libya and with all Libyan 
refugees in Tunisia. Furthermore, they 
wanted to write a detailed report on the 
situation in the war zone and on the 
living conditions of refugees in the 
south of Tunisia.  

The information concerning the situa-
tion in the zones of hostility in western 
Libya has been gathered from witnesses, 
civilians and combatants who have re-
cently left these areas and have been 
met in the Tunisian side. The informa-
tion concerning the situation of refugees 
has been directly gathered during the 
visits to the populations hosted in differ-
ent places.  

On 31 May, a press conference was held 
at the French National Assembly in 
order to account for the observation 
made by the two organizations, as re-
gards both to the situation of the Libyan 
refugees in Tunisia and the conse-
quences of the war perpetrated by the 
Gaddafi’s regime. 

Testimonies of refugees: 

Tettawin: Salem was an architect in the 
city of Jadu, Libya. A few weeks ago, 
noting the increasing difficulties of 
daily life and the threat of abuses by 
Qaddafi's troops, he decided to go to 
Tunisia, together with his family. He 
left by car on 7 April with his wife, 
three young children and an elderly 
person repeatedly imprisoned by Gad-
dafi for having publicly stated 
his  Amazigh identity. Crossing the bor-
der between Nahut and Dehida was 
dangerous, this last border crossing 
being always under heavy fighting by 
Qaddafi’s forces in order to maintain 
control, even at the cost of bombard-
ments and incursions into Tunisian terri-

tory. Then, together with other people, 
they moved along towards mountain 
trails, but they were attacked by Gad-
dafi’s forces. Fortunately, the presence 
at that time of the rebels allowed them 
to move forward without their vehicles 
being destroyed thanks to rebels’ ac-
tion. They were able to arrive on the 
Tunisian territory, where they were 
placed in a UNHCR refugee camp. 
When they were being interviewed by a 
TV channel at the camp, their friend 
was recognized by a resident of Djerba, 
Amazigh too, who invited them to stay 
in an available house... 

Djerba: taxi driver: "I haven’t hosted 
anyone, but when I see one Libyan by 
the wayside of the road, I take him or 
her for free. This is my way of helping 
them, of showing my support. The ini-
tiatives come from the people, not from 
the authorities. People go online, see 
the offers and arrange with the others 
in order to host the refugees in their 
houses."  

Click here to view the detailed report 
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Belkacem Lounès, chairman of the Amazigh World Conferen-
ce, has talked during the the Xth session of the United Nations, 
of the Permanent Forum on Indigenous Issues in New York,  
16th-27th may 2011 

« Ladies and Gentlemen, 

Our participation this year at this session holds a special sig-
nificance because our people, the Amazigh people, indigenous 
people from North Africa, whom we call Tamazgha, are un-
dergoing at this time a crucial period in our existence. As a 
result of colonization, our country has been divided into 10 
States, and they all have the same policies toward the 
Amazighs: negation, concealment, marginalization and repres-
sion. For a few months now, some of these countries, such as 
Tunisia, Algeria, Morocco and Libya, have been witnessing 
popular uprisings against the antidemocratic systems that have 
ravaged these countries for decades and against which the 
Amazigh people have never stopped denouncing and fighting. 
Therefore, it is natural that the Amazigh people are actively 
taking part, and with enthusiasm, in the ongoing popular pro-
tests in order to put an end to the despotic, tyrannical regimes 
and to establish democratic States.  

It goes without saying—however, it’s better to say it—that 
future democracies will have to make up for the injustices that 
the Amazigh people have suffered for centuries and continue 
to be subjected to individually and collectively. The new gov-
ernments will have to recognize and respect every right of the 
Amazigh people, especially those defined in the Declaration 
on the Rights of Indigenous Peoples. The uprisings in North 
Africa must lead to a radical break with the past, which im-
plies the recognition of the pluralistic characteristics of the 
countries and respect for all of their constituents. Without that, 
there can be neither progress nor lasting peace.  

Madam Chair, I would like to take the opportunity during this 
intervention to draw the attention of all the members of this 
honorable assembly to the devastating consequences of the 
cruel war currently imposed by Qaddafi’s government on the 
Libyan populations. For several months he has been using 
heavy artilleries, military tanks, helicopters and Grad missiles 
in order to heavily bombard towns and villages, thereby killing 
and wounding thousands of innocents, destroying homes and 
infrastructure buildings, such as hospitals. In certain regions, 
for example, the Western part of the country, which is for the 
most part inhabited by Amazighs, Qaddafi’s troops, composed 
in part of mercenaries, occupy the roads, thereby preventing 
food and medication deliveries to the people, as well as forbid-
ding evacuation of the wounded. People are dying due to lack 
of care. Due to threats and terror, tens of thousands of families 
have fled to the neighboring countries in the East, the South 
and the West. Last week, our organization and the World 
Mountain People Association (WMPA) visited various Libyan 
refugee sites located in the South of Tunisia. In this region 

bordering Libya, approximately 50,000, primarily Amazighs, 
have been received by Tunisians who are also Amazighs. 
Many refugees are sheltered by the inhabitants, while others 
are in UNHCR camps. All of them fled at once, leaving be-
hind their homes, their fields and their livestock. They are 
asking for emergency care, but, above all, they say that 
Qaddafi must be removed quickly in order for the war to 
cease and to allow them to return home.  

Dear indigenous brothers and sisters, I know that Qaddafi 
has helped with some liberation movements, notably in Latin 
America, and that he makes impassioned speeches against 
Imperialism and promotes the peoples’ emancipation; there-
fore, he may receive some sympathy. However, this is only a 
front designed to dupe and manipulate international public 
opinion and to give him an image of defender of the op-
pressed, an image that serves his personal ego. To his people, 
however, the potion is very bitter. In reality, Qaddafi has left 
his people in poverty and has deprived them of freedom. He 
does not allow any voice but his, and he threatens and vio-
lently suppresses anyone who does not applaud it. With him, 
it is silence or departure from the country for ever; otherwise, 
it is prison or death. The Amazigh indigenous people were 
particularly targeted because Qaddafi could not conceive that 
one could be Libyan as him, but not Arab. He threw in jail 
and tortured people whose only fault was singing in 
Amazigh. Anyone who declares himself/herself Amazigh is 
called a traitor.  

You may think whatever you want of the real objectives of 
NATO, which is bombarding Qaddafi; however, nothing can 
justify supporting him or being on his side. In this war, Qad-
dafi is first and foremost an opponent of his people. Faithful 
to his criminal methods, he does not hesitate to arrest civil-
ians in order to use them as human shields to protect himself, 
his family and his stocks of weapons. Instead of supporting 
him, on the contrary, we must do everything we can to speed 
up his leaving to stop the sufferings of innocents. Every ad-
ditional day that Qaddafi stays in Libya is one day too 
many—a day that carries its share of dead, of wounded, 
of exiled and of destructions. 

Ladies and gentlemen, dear indigenous people, I’m asking 
that you immediately use your good relationships with your 
Heads of State to explain to them and convince them to use 
whatever means possible to stop Qaddafi from harming fur-
ther—quickly. The peoples of Libya are asking this of you 
and will be eternally obliged. 

Thank you, 

New-York, 19th of may 2011,  

Belkacem Lounes 

Chairman of Amazigh World Conference 
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The Amazigh World Congress held its 6th Congress in Djerba, Tunisia, from 30 September to 2 October 2011. On this occa-
sion, a meeting of the members of the WMPA was held to prepare the meeting which will take place in Chambery in Novem-
ber and to discuss issues concerning North Africa. The 6th Congress has renewed the federal authorities in a context 
marked by the overthrow of Ben Ali in Tunisia and the Mohamar Gaddafi’s removal in Libya, which augur well for the 
recognition of the Amazigh culture in both countries. On this occasion a new president was elected: Fathi Benkhalifa, Lib-
yan exiled for many years in the Netherlands. 



moment in which we have to prepare the 
important date of Rio + 20 
(http://www.earthsummit2012.org). It is 
also important to emphasize that Italy and 
Switzerland are near the town.  

The change of place also led to a change 
of date from September to November, so 
as to let us time enough to organise the 
board in the best possible conditions, but 
still abiding by the wish of the General 
Assembly for which it is imperative for us 
to meet by the end of 2011. 

The change in place and of organisation 
led to a change in the event itself: this 
event is going to be a meeting of the re-
gional Vice-presidents. 
  
Each mountain range is to contribute to 
the preparation of the works by sharing its 

The Canarian WMPA members have 
had to abandon the organisation of the 
WMPA International Board in the Ca-
naries on September 2011. The munici-
palities which wanted to welcome the 
meeting are not able to do so any more 
due to the important changes which 
happened in Spain. The WMPA thank 
them for the tremendous efforts they 
made. 

The Technical Committee , who met on 
July 27th, alked about this new situation 
and decided to give a positive answer to 
the invitation of the city of Chambery, 
in the French Alps. Chambery is the 
cradle of the WMPA as the association 
was created at the occasion of the 2000 
Forum; it is the mountain city par excel-
lence, the former capital of Savoy, and 
it offers to our association an opportuni-
ty to hold sway throughout Europe at a 

reflexions about the three following 
topics: 
- An introduction to what happened in 
each massif and to how the WMPA 
helped to reinforce regional dynamics 
- Among the themes which were chosen 
in Oloron, which seems to be the more 
relevant for your mountains? 
- A discussion about the texts which 
prepare our contribution to the Rio + 20 
International Conference in which 
mountains constitute a specific topic.  

Some regions have prepared this mee-
ting of the regional Vice-Presidents, 
notably with the presence of members 
of the Technical Committee: Jean Bour-
liaud in Peru, Pierre Gondard in Ecua-
dor and Colombia, and Gérard Logié 
and Jean Bourliaud in Northen Africa. 
AVSF has allowed a facilitation of these 
exchanges.  
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